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Nous vous félicitons d’avoir acheté un système sans fil de demande 
d’intervention en cas d’urgence personnel AMBER NA.  
Ce système de signalisation résidentiel en cas de besoin de soins 
de santé a été conçu pour venir en aide aux personnes dans leur 
milieu résidentiel naturel. En cas d’urgence, de l’aide peut être 
mobilisée en appuyant tout simplement sur le bouton d’un pendentif 
sans fil.  En cas de feu, le système peut être programmé pour 
appeler automatiquement au centre de télésurveillance ou à un 
numéro privé.   
L’unité comprend un grand écran qui affiche l’état du système, 
l’heure ainsi que les rappels de prises de médicaments préréglées.  
La batterie de secours peut faire fonctionner l’unité pendant une 
période de 24 heures.  La batterie est automatiquement rechargée 
lorsque l’alimentation CA est rétablie. 

Ce qui est compris 
Avant de commencer le réglage, assurez-vous que vous avez tous 
les composants du système : 
·  Unité AMBER NA 
·  Transformateur de 120 Vca à 12 Vca de type OH-48109AT, entrée 

de 120 Vca, 60 Hz et sortie de 12 Vca de 1 A ou de  
115 Vca à 12 Vca 

·  Bracelet/pendentif de transmission (MCT-212) fourni avec un 
collier  

Accessoires optionnels  
·  Détecteur de fumée à pile (MCT-425)  
·  Détecteur de chute avec transmetteur (MCT-241MD), fourni avec 

une attache (se fixe à la ceinture ou à une poche du porteur) 
·  Détecteur de mouvement sans fil PowerCode insensible aux 

animaux (NEXT K9-85) 
·  Contact magnétique sans fil supervisé PowerCode (MCT-302N) 
·  Répéteur sans fil commandé par microprocesseur (MCX-600) 
La figure 1 illustre l’unité principale du système 
Note :  Le nom PowerCode fait référence au protocole de 
communication propre à Visonic qui utilise des codes d’identification 
uniques. 
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Figure 1  – Vue avant 
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Figure 2  – Configuration du système 
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Durée de vie de la pile du transmetteur :  3 ans 
(usage typique) 
Fréquence (MHz) :  315 

Écran : Affichage de deux lignes rétroéclairées de 
16 caractères avec 3 voyants indicateurs.  
Tension d’alimentation : 12 Vca, 1 A (avec un 
transformateur de 120 Vca, 50 Hz) – doit être 
conforme à la norme EN60950 

Portée du récepteur :  400 pi (120 m) sans 
obstacle 

Batterie : NI-MH 9,6 V – 1,8 Ah, type GP 0-9912-G. 
VOYANT : 

ALIMENTATION (vert) :  Normalement allumé; 
indique que le système est correctement 
branché à la prise d’alimentation murale. 
DÉFECTUOSITÉ (rouge) : Normalement éteint. 
Si ce voyant clignote, c’est qu’il y a un problème 
avec l’unité AMBER NA ou l’un des accessoires 
(description à l’écran). 
ÉTAT (jaune) : Normalement éteint; indique que 
le système est en mode HOME (À LA MAISON). 
Clignote lorsqu’en mode SORTIE.   

Fonctions particulières :   
-  Appel à l’aide avec le transmetteur pendentif 

d’urgence 

- Téléphone mains-libres lorsqu’en 
communication avec le centre de 
télésurveillance 

- Le système accepte un maximum de 29 
utilisateurs (transmetteurs et détecteurs de 
fumée).  

  -  Communication vocale bidirectionnelle 
-  Commande par ordinateur et téléchargement 
-  Commande à distance par téléphone 
-   Diagnostic à distance et registre 
d’événements 
-   Annonces visuelles et sonores 
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Température de fonctionnement :  32 °F à 104 °F 
(0 °C à 40 °C)  
Température d’entreposage : -4° F à 140 °F  
(-20 °C à 60 °C) 

Dimension :  9 13/16 x 7 1/4 x 2 5/16 po  
(248 x 185 x 55 mm). 
Poids : 3 lb (1,35 kg)  

Couleur :  Blanc cassé 

Note :  Le produit est compatible avec tous les 
récepteurs standards. 
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Pour régler le système, suivez les étapes ci-
dessous. Après avoir effectué les étapes 1 à 5, le 
système appellera automatiquement au centre de 
télésurveillance qui vous guidera pour le reste des 
réglages.  
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Si possible, choisissez un endroit central dans la 
maison.  Cet endroit devrait être situé dans la pièce 
ou vous passez le plus de temps.  L’endroit devrait 
également permettre une portée de réception 
optimale (150 pi / 46 m) pour les pendentifs et les 
détecteurs de fumée.   
L’unité peut être placée sur une table, un bureau ou 
un comptoir.  Elle peut également être installée au 
mur. 
Assurez-vous que l’endroit choisi est à proximité 
d’une prise électrique et d’une prise téléphonique. 
Note : Certains endroits éloignés de votre 
résidence peuvent se trouver à l’extérieur de la 
portée de réception de l’unité AMBER NA; 
conséquemment, l’unité ne pourra pas recevoir 
directement les transmissions.  Dans ce cas, un 
répéteur (MCX-600) peut être utilisé pour 
augmenter la portée de réception de l’unité AMBER 
NA. 
Pour plus de détails, communiquez avec votre 
détaillant.  
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Le AMBER NA utilise votre ligne téléphonique pour 
communiquer avec le centre de télésurveillance.  
1. Repérez la prise téléphonique dans laquelle vous 

voulez brancher l’unité AMBER NA.  Si un 
téléphone y est déjà branché, débranchez-le et 
branchez-le dans la prise identifiée PHONE à 
l’arrière de l’unité AMBER NA.  Votre téléphone 
fonctionnera normalement. 

2. Un cordon téléphonique est déjà branché dans la 
prise WALL JACK de votre AMBER NA. 
Branchez l’autre extrémité du cordon 
téléphonique dans la prise téléphonique murale. 
Le AMBER NA est à présent branché sur votre 
ligne téléphonique.   

Note : Méfiez-vous des autres services téléphoniques 
tels le service DSL.  Si votre ligne téléphonique offre le 
service DSL, vous devez installer un filtre.  Reportez-
vous à la figure 3 pour faire l’installation. 

 
Figure 3a 

 
Figure 3b 

Raccordement de l’alimentation, d’un téléphone et 
de la ligne téléphonique 
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(fig. 3)�
En temps normal, le AMBER NA est alimenté par 
une prise électrique.  
1. Branchez la fiche d’alimentation dans la prise 

identifiée AC du AMBER NA. 
2. Insérez le loquet de sécurité horizontalement 

dans le trou à la droite de la prise d’alimentation, 
tel que montré dans la figure 3a.  

3. Faites tourner la vis du loquet de sécurité dans la 
direction indiquée par la flèche jusqu’à ce qu’il soit 
vis-à-vis l’autre trou.  Ensuite serrez la vis. 

4. Branchez l’adaptateur CA/CA dans une prise 
électrique à proximité.  N’UTILISEZ PAS UNE 
PRISE CONTRÔLÉE PAR UN 
INTERRUPTEUR MURAL. 

Note :  La fiche de l’adaptateur CA/CA est utilisée 
comme dispositif de débranchement.  
Lorsque l’alimentation électrique alimente le 
AMBER NA, le voyant vert sur le panneau est 
allumé.  
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À cette étape de l’installation, un préposé du 
centre de télésurveillance vous adressera la 
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parole.  
Lorsque le préposé du centre de télésurveillance 
vous parlera, vous l’entendrez dans le haut-parleur 
de l’unité. Vous pouvez parler au représentant en 
parlant à voix élevée.  Vous n’avez pas à utiliser le 

téléphone. 
Le préposé du centre de télésurveillance vous 
guidera pour le reste des réglages du système.  
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L’unité peut être installée sur une table ou au mur. 
Peu importe le cas, l’unité doit être placée à 
proximité d’une prise électrique et d’une prise 
téléphonique.  
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Installez le support du AMBER NA dans les trous 
prévus à cet effet (voir illustration ci-dessous) et 
placez le AMBER NA sur une table. 

 

Figure 4  – Installation du support de table 

Note : Le support de table peut être enlevé 
facilement.  
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Percez 2 trous dans 
le mur et insérez des 
encrages muraux.  

Utilisez deux vis 
(laissez environ 5 
mm entre la tête de 
la vis et le mur).  

Accrochez le 
AMBER NA sur les 
vis tel que montré 
sur l'illustration.  

 

Figure 5  – Installation au mur 
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L’unité AMBER NA constitue le centre de 
communication de votre système.  Lorsque l’unité 
AMBER NA reçoit un signal d’un  pendentif, d'un 
détecteur de chute ou d’un détecteur de fumée, le 
AMBER NA compose le numéro du votre centre 
de télésurveillance ou le numéro privé convenu 
pour signaler la situation d’urgence.  
Le AMBER NA est doté des boutons suivants : 
·  URGENCE ( ) – Le fait d’appuyer sur ce bouton 

entraîne la transmission d’une alarme au centre de 
télésurveillance ou au numéro de téléphone 
convenu et amorce une communication vocale 
bidirectionnelle entre l’unité et le centre de 
télésurveillance.  

·  APPEL ( ) – Le fait d’appuyer sur ce bouton 
entraîne la transmission d’un message non urgent 
au centre de télésurveillance et amorce une 
communication vocale bidirectionnelle entre l’unité 
et le centre de télésurveillance.  

·  CROCHET ( ) – Utilisez ce bouton pour : 
- Répondre à un appel entrant. Si vous appuyez 

sur ce bouton lorsque le téléphone sonne, la 
fonction téléphone mains-libres est activée. 

- Accuser réception d’un rappel planifié (par 
exemple, confirmer la prise d’un médicament).  

- Changer l’état de l’unité de À LA MAISON à 
SORTIE. Pour ce faire, appuyez sur ce bouton 
pendant 5 secondes.  

- Annoncer l’heure – Appuyez sur le bouton 
pendant une (1) seconde. 

·  Composition rapide  - Le AMBER NA est doté 
de 3 boutons de composition rapide. 
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Le transmetteur pendentif peut être utilisé pour 
amorcer un appel d’urgence ainsi que pour 
répondre aux appels entrants.  
·  Activation du pendentif  – Votre transmetteur 

pendentif vous permet d’informer l’unité AMBER 
NA, de n’importe quel endroit de la maison, que 
vous avez besoin d’aide de toute urgence.  Vous 
devriez porter le transmetteur pendentif en tout 
temps lorsque vous êtes à la maison, même 
lorsque vous êtes dans le bain ou sous la douche.  
Le transmetteur pendentif est à l’épreuve de 
l’eau. 
Votre transmetteur pendentif peut être activé en 
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appuyant tout simplement sur le bouton rouge.  
Dès que vous appuyez sur le bouton, le 
pendentif transmet un signal à l’unité AMBER 
NA et la DEL rouge sur le pendentif s’allume.  
Ensuite, le AMBER NA compose le numéro du 
centre de télésurveillance ou le numéro privé 
convenu et amorce une communication vocale 
bidirectionnelle avec le centre de 
télésurveillance ou le téléphone privé.  
Si le téléphone sonne, le fait d’appuyer sur le 
bouton rouge du pendentif répond à l’appel 
entrant.  Vous pouvez ensuite converser par le 
biais de l’unité AMBER NA grâce sa fonction 
téléphone mains-libres. Pour mettre fin à la 
communication mains-libres et raccrocher, il 
suffit d’appuyer à nouveau sur le bouton du 
pendentif.   

·  Collier  – Vous pouvez utiliser le collier pour 
porter le transmetteur pendentif.  Faites glisser 
l'attache du collier dans l’encoche du 
transmetteur pendentif puis refermez l’attache.  

·  Bracelet optionnel  - Vous pouvez également 
utiliser le bracelet optionnel pour porter le 
transmetteur pendentif. Pour réduire la longueur 
du bracelet, faites glisser le transmetteur vers la 
boucle. Pour allonger le bracelet, faites glisser le 
transmetteur en l’éloignant de la boucle. 
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Si vous avez un urgent besoin d’aide, appuyez sur 
le bouton rouge de votre transmetteur pendentif 
ou appuyez sur le bouton URGENCE rouge ( ) 
de votre AMBER NA. 
Si vous appuyez sur le bouton URGENCE ( ) de 
l’unité AMBER NA, l’écran affiche « BOUTON 
URGENCE A ÉTÉ PRESSÉ ». 
Le AMBER NA appelle votre centre de 
télésurveillance ou un téléphone privé et transmet un 
message d’urgence.  Lorsque le préposé du centre 
de télésurveillance ou la personne au numéro 
privé répond, vous pouvez l’entendre parler dans 
le haut-parleur de l’unité AMBER NA.   
Si un téléphone est branché sur l’unité AMBER 
NA et que vous préférez utiliser le téléphone pour 
parler avec le préposé, dites-le au préposé et le 
centre de télésurveillance vous rappellera. 

#$������
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Les conditions de défectuosité sont indiquées par le 
clignotement du voyant (!) et par des « bips »; elles 
sont immédiatement signalées au centre de 
télésurveillance.  Les messages de défectuosité 
sont affichés sur l’écran de l’unité AMBER NA 
jusqu’à ce que les défectuosités soient réglées.  
Pour confirmer la défectuosité et faire taire les 
« bips », appuyez sur le bouton ( ).  
Le AMBER NA continue à transmettre les 
messages toutes les huit heures jusqu’à ce que le 
problème soit résolu.  
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Lorsque l’utilisateur veut quitter sa résidence, l’unité 
doit être réglée en mode SORTIE.  Pour ce faire, 
appuyez sur le bouton ( ) pendant 5 secondes. 
L’unité annonce et affiche « VEILLE : RAPPELS 
INACTIFS ». Dans ce mode, aucun rappel de prise de 
médicament et aucune vérification du pendentif ne 
sont annoncés.  Le haut-parleur de l’unité est 
désactivé et le voyant jaune clignote.  De plus, la 
détection d’inactivité est également désactivée. 
Si le bouton du transmetteur pendentif est activé 
pendant que l’unité est en mode SORTIE, l’unité fait 
entendre le mot URGENCE et transmet un rapport 
au centre de télésurveillance.  Ceci amorce une 
communication vocale bidirectionnelle mains-libres 
avec le centre de télésurveillance.  De plus, si un 
dispositif génère une alarme pendant que l’unité 
est en mode SORTIE, l’unité appelle au centre de 
télésurveillance (de la même façon qu’en mode À 
LA MAISON) et amorce une communication 
vocale bidirectionnelle. 
Pour revenir au mode À LA MAISON, appuyez sur le 
bouton ( ) pendant 5 secondes. Le haut-parleur de 
l’unité annonce et affiche « À LA MAISON – MÉMO 
EN FONCTION ». Le voyant ( ) s’éteint.  
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Pour régler l’horloge 
1. Pour entrer dans le mode de réglage de 

l’horloge, appuyez trois fois consécutives sur le 
bouton ( ).  À chaque fois que vous appuyez 
sur le bouton, attendez que l’annonce soit 
terminée avant d’appuyer une autre fois.  La 
première ligne, qui correspond au mois, 
commence à clignoter.  

  
 

2. Utilisez les boutons de composition rapide pour 
faire le réglage (1er = � , 2e = � ). 

3. Pour passer aux autres champs, appuyer sur le 
3e bouton de composition rapide : mois, jour, 
année, heures, minutes et secondes. 

4. Pour enregistrer les nouveaux réglages, 
appuyez sur le bouton ( ).  

Note :  Vous pouvez appuyer en tout temps sur le 

bouton ( ) pour retourner au mode de 
fonctionnement normal sans modifier l’heure et la 
date.��

�$��������
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Pour réinitialiser le système, faites pénétrer un objet 
pointu dans le trou prévu à cet effet sous l’unité 
AMBER NA. 

01/15/2004 
08:25:53 PM 
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Figure 6  – Interrupteur de réinitialisation 
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Le fonctionnement des boutons de composition 
rapide est le suivant : 
·  Le AMBER NA compose le numéro de 

téléphone enregistré dans l’espace mémoire 1, 
2 ou 3 et active la fonction mains-libres de 
l’unité. 

·  Utilisés pour régler l’horloge (en mode de 
réglage).  

·  Utilisés pour régler le volume durant une 
conversation mains-libres (appel entrant ou 
appel fait à l’aide des boutons de composition 
rapide).  Le 1er bouton augmente le volume 
tandis que le 3e bouton réduit le volume.  

La programmation des boutons de composition 
rapide est effectuée par le centre de 
télésurveillance.  Les numéros de téléphone 
enregistrés peuvent être modifiés en tout temps.  
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Votre système peut surveiller un maximum de 29 
détecteurs de fumée (vendus séparément). Si un 
détecteur de fumée détecte de la fumée, il fait 
entendre une alarme et transmet un signal à 
l’unité AMBER NA.  Le AMBER NA téléphone au 
centre de télésurveillance afin de signaler un feu 
éventuel.  Le préposé du centre de 
télésurveillance répond, la situation est évaluée et 
les mesures appropriées sont prises.  
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Le détecteur de chute se déclenche lorsqu’il est 
incliné de plus de 60° dans n’importe quelle 
direction. Le délai avant que la chute soit 
rapportée ainsi que le nombre de fois qu’elle sera 
annoncée sur les lieux peuvent être réglés en 
fonction des besoins de l’utilisateur.  
Le AMBER NA annonce « CHUTE DÉTECTÉE ».  
Si, pendant ce temps, l’utilisateur redresse le 
détecteur de chute en position debout, l’unité 
annonce « CHUTE ANNULÉE ».  
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Le détecteur de mouvement et le contact de porte 
sont utilisés pour surveiller les déplacements de 
l’utilisateur. Si aucun déplacement n’est détecté 
par l’un des transmetteurs enrôlés (détecteur de 
mouvement ou contact) à l’intérieur d’une période 
donnée, l’unité AMBER NA signale une condition 
d’inactivité au centre de télésurveillance, ce qui 
amorce une communication vocale 
bidirectionnelle.  Les périodes d’inactivité sont 
réglées à distance par le centre de 
télésurveillance.  
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Le centre de télésurveillance peut offrir des 
services non urgents de type conciergerie.  

Lorsque vous appuyez sur le bouton ( ), le 
AMBER NA affiche « BOUTON APPEL A ÉTÉ 
PRESSÉ ». Si l’option de services NON 
URGENTS est activée, l’unité AMBER NA 
appelle au centre de télésurveillance et amorce 
une communication vocale bidirectionnelle.  

Vous pouvez utiliser le bouton ( ) pour échanger 
avec un préposé du centre de télésurveillance à 
propos de votre système. Puisque l’appel n’est 
pas urgent, il est possible qu’il y ait un délai avant 
qu’un préposé du centre de télésurveillance vous 
réponde.  
Tant et aussi longtemps que le message « BOUTON 
APPEL A ÉTÉ PRESSÉ » est affiché, vous n’avez 
pas à appuyer à nouveau sur le bouton.  Un 
préposé vous répondra sous peu.  

 �������� ��� ��
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Le centre de télésurveillance ou toute personne 
appelée par le AMBER NA peut commander le 
AMBER NA à distance à l’aide des commandes 
suivantes :   
2 Accuser réception d’un message privé 

9 La séquence 99 met fin à la communication 
vocale après le rapport d’une urgence 

1 Mode semi-duplex : Haut-parleur ACTIVÉ et 
microphone DÉSACTIVÉ 

3 Mode semi-duplex : Haut-parleur DÉSACTIVÉ 
et microphone ACTIVÉ 

6 Mode duplex (communication bidirectionnelle) 

4 Augmenter le volume du haut-parleur 

7 Réduire le volume du haut-parleur 

5 Augmenter la sensibilité du microphone 

8 Réduire la sensibilité du microphone 

*, # La séquence **# ACTIVE et DÉSACTIVE en 
alternance le mode de test de l’utilisateur  

0 Non utilisée 
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Voici les procédures pour tester différents 
dispositifs du système. 

����������
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Il y a deux façons d’accéder au mode de test de 
l’utilisateur : 
·   Chaque fois qu’une communication vocale 

bidirectionnelle est établie avec le centre de 
télésurveillance ou avec un téléphone privé, le 
AMBER NA entre automatiquement en mode de 
test de l’utilisateur lorsque l’opérateur utilise la 
ligne téléphonique.  

·   Au cours d’une conversation téléphonique, 
l’interlocuteur à l’autre bout du fil doit appuyer sur 
**# pour accéder au mode de test de l’utilisateur.  
Lorsque l’appel prend fin, le système retourne au 
mode normal.  

Lorsque le AMBER NA est en mode de test de 
l’utilisateur et qu’il reçoit un signal d’un 
transmetteur enrôlé, il fait une annonce verbale. 
Cette annonce verbale est composée de deux 
parties : l'identification du détecteur et la 
puissance du signal. 

·   Identification du détecteur  – Le AMBER NA 
annonce le type de détecteur, par exemple : 
pendentif, détecteur de chute ou détecteur de 
fumée et le numéro de la zone.  

·   Puissance du signal  – Trois bips signifient un 
signal « fort », 2 bips signifient un signal 
« correct », 1 bip signifie un signal « faible » et 
aucun bip signifie que la puissance de cette 
transmission n’a pu être mesurée.  

!�
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Le test manuel du ou des pendentifs est une fonction 
optionnelle.  Si votre installateur a activé cette 
fonction, alors, à l’heure prévue, l’unité annonce et 
affiche le message « Veuillez tester votre 
pendentif ». Le panneau affiche également le 
message « Appuyez sur votre émetteur» ainsi que 
l’identification du pendentif.  Vous devez alors 
appuyer sur le bouton du pendentif en question; 
l’unité affiche ensuite le message « TEST 
ÉMETTEUR TERMINÉ ». 
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Lorsque la pile d’un pendentif est faible, le voyant du MCT-
212 clignote rapidement plusieurs fois par seconde et le 
voyant rouge du AMBER NA clignote également jusqu’à ce 
que la pile du pendentif soit remplacée. Le message 
« BATTERIE FAIBLE » ainsi que l’identification du 
transmetteur sont affichés.  Votre système informe le 
centre de télésurveillance. 
Pour remplacer la pile, communiquez avec votre 
détaillant.  
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Lorsque la pile d’un détecteur de fumée est faible, le 
détecteur émet des bips toutes les 35 secondes pour vous 
en aviser; les bips continuent jusqu’à ce que la pile du 
détecteur de fumée soit remplacée.  Le AMBER NA affiche 
« BATTERIE FAIBLE »  et l’identification du détecteur de 
fumée.  Votre système informe le centre de 
télésurveillance. 
La pile du détecteur de fumée devrait durer au moins 
un an.  Pour remplacer la pile, reportez-vous aux 
instructions fournies avec le détecteur de fumée.  

#������(���
Le tableau suivant contient une liste des problèmes qui peuvent survenir avec le système ainsi que des solutions 
possibles.  

PROBLÈME DESCRIPTION SOLUTION 
Le AMBER NA émet des bips et le voyant 
rouge clignote. 

L’unité de base du système informe 
votre centre de télésurveillance de 
l’existence d’un problème. 

Appuyez sur le bouton ( ) pour faire 
taire les bips de défectuosité. Suivez les 
instructions affichées sur l’écran du 
AMBER NA. 

Le message « COUPURE DE COURANT » 
est affiché. 

Le AMBER NA n’est pas alimenté par 
l’alimentation CA.  Le AMBER NA est 
alimenté par la batterie de secours. 
Le AMBER NA informe votre centre 
de télésurveillance (après avoir 
attendu deux minutes).  

Vérifiez s’il y a une panne électrique. 
S’il n’y a pas de panne électrique, 
assurez-vous que le cordon 
d’alimentation est bien branché dans 
l’unité AMBER NA ainsi que dans la prise 
électrique murale.  

Le message « COUPURE TÉLÉPHONE » 
est affiché. 

L’unité ne détecte pas la présence 
d’une ligne téléphonique 
fonctionnelle.  

Assurez-vous que le cordon 
téléphonique est bien branché dans le  
AMBER NA et dans la prise 
téléphonique murale.  Si le problème 
persiste, signalez le problème à votre 
centre de télésurveillance.  

Le AMBER NA émet sans cesse des bips.  Le AMBER NA ne fonctionne pas 
correctement.  

Appuyez sur le bouton ( ) pour faire 
taire les bips de défectuosité. Avisez 
votre centre de télésurveillance.  

Le message « BATTERIE FAIBLE – 
AMBER NA » est affiché. 

La batterie du AMBER NA est faible. 
Le AMBER NA informe votre centre 
de télésurveillance.  

La batterie sera automatiquement 
rechargée lorsque l’alimentation CA 
sera rétablie.  

Le message « BATTERIE FAIBLE »  ou 
« PROBLÈME DE BATTERIE » est affiché.  

La pile d’un transmetteur pendentif 
ou d’un détecteur de fumée est faible.  
Le AMBER NA informe votre centre 
de télésurveillance.  

Avisez votre centre de télésurveillance.  

Vous entendez des tonalités étranges 
lorsque vous utilisez votre téléphone.  

Le AMBER NA tente d’appeler votre 
centre de télésurveillance. 

Raccrochez de sorte que le système 
puisse signaler un problème au centre 
de télésurveillance.  Vous pourrez 
utiliser le téléphone lorsque le système 
aura terminé. 

Vous entendez des bruits d’interférence 
lorsque vous utilisez votre téléphone sans 
fil.  

Votre téléphone sans fil capte peut-
être des interférences émanant de 
l’unité AMBER NA 

Si la base de votre téléphone sans fil est 
branchée à l’arrière du AMBER NA, 
branchez-la plutôt dans une prise 
téléphonique loin du AMBER NA.  
Si la base de votre téléphone sans fil 
n’est pas branchée à l’arrière du AMBER 
NA, déplacez la base du téléphone pour 
l’éloigner du AMBER NA.  

L’heure clignote sans cesse.  Le AMBER NA a été réinitialisé. Reportez-vous à la section « Réglage de 
l’horloge » (page 8).  

L’écran est gelé et rien ne se produit 
lorsque vous appuyez sur les boutons.  

Le AMBER NA ne fonctionne pas 
correctement.  

Reportez-vous à la section 
« Réinitialisation du système» (page 8).  

�
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La version à 315 MHz de cet équipement répond aux exigences de la partie 15 des normes FCC. Son fonctionnement est sujet aux deux conditions 
suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférence nocive, et (2) cet appareil doit accepter toutes les interférences reçues, y compris 
les interférences qui peuvent engendrer un fonctionnement non désiré. 
Le circuit numérique de cet équipement a été testé et est conforme aux restrictions pour un dispositif numérique de classe B, en vertu de la 
partie 15 des règlements de la FCC. Ces restrictions sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre le brouillage nuisible dans les 
installations résidentielles. Cet équipement émet et utilise des ondes radio qui peuvent provoquer de l'interférence qui nuit à la réception des 
radios et des téléviseurs s'il n'est pas installé et utilisé selon les instructions fournies. Cependant, il n’y a aucune garantie qu’il ne se produira 
pas de brouillage dans une installation particulière. Si cet équipement produit de telles interférences, ce qui peut être vérifié en allumant et en 
éteignant l’équipement, on incite l'utilisateur à corriger les interférences en adoptant une ou plusieurs des mesures suivantes : 
– Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice.  
– Distancer l'équipement par rapport au récepteur. 
– Raccorder l'équipement à une prise ou à un circuit indépendant de celui sur lequel le récepteur est branché. 
– Consulter le marchand ou un technicien spécialisé en radio/télévision afin d’obtenir de l’aide. 

1. Cet équipement, le système d’intervention d’urgence sans fil numéro de modèle AMBER NA, répond aux 
exigences des règlements de la Section 68 de la FCC et aux exigences de l’ACTA. Une étiquette placée sous cet 
équipement indique entre autres le numéro d’identification du produit sous la forme US:VSOAL00BAMBER NA. 
Sur demande, le client doit fournir ce numéro à la compagnie de téléphone.  

2. Cet équipement est conçu pour être raccordé à un réseau téléphonique à l’aide d’une prise RJ-11 conforme à la 
partie 68 et aux exigences de l’ACTA et d’une prise RJ-31X correctement installée. 

3. Si le AMBER NA venait à endommager le réseau téléphonique, la compagnie de téléphone peut s'il y a lieu aviser 
le client à l’avance que le service téléphonique sera temporairement interrompu au besoin. S’il n’est pas pratique 
de donner un préavis, vous serez avisé dès que possible. La compagnie de téléphone vous informera également 
de votre droit de porter plainte auprès de la FCC si vous le jugez nécessaire. 

4. La compagnie de téléphone peut modifier ses installations de communications, ses façons de faire ou ses 
méthodes si ces mesures sont raisonnables et pertinentes. Si ces modifications rendent l'équipement du client 
incompatible avec les installations de la compagnie de téléphone, le client doit être averti suffisamment à l'avance 
pour effectuer les modifications afin de ne pas subir d'interruptions de service. 

5. Cet équipement ne doit pas être branché sur un téléphone public. Le raccordement de cet équipement à une ligne 
partagée est assujetti aux tarifs imposés par l'état pour les lignes partagées. 
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Un feu naissant peut s’étendre rapidement à toute la résidence, ne vous laissant que peu de temps pour évacuer les 
lieux en toute sécurité.  Sortir de la maison repose en grande partie sur une détection rapide des détecteurs de 
fumée et sur une stratégie planifiée à l’avance, à savoir : un plan d’évacuation résidentiel en cas d’incendie, bien 
connu de tous les membres de votre famille et qui a été préalablement répété. 
Suivez les étapes suivantes : 

·  Préparez avec votre famille un plan d’évacuation.  
·  Dessinez un plan de votre résidence et indiquez deux sorties possibles pour chaque pièce en prenant les 

fenêtres en considération.  N’oubliez pas d’indiquer l’emplacement de chaque détecteur de fumée.  
·  Testez régulièrement tous les détecteurs de fumée pour vous assurer qu’ils sont fonctionnels (ceci doit être 

fait dans un laboratoire de test qualifié). Remplacez les piles lorsque nécessaire. 
·  Assurez-vous que chacun comprend le plan d’évacuation et peut reconnaître le son que font les détecteurs 

de fumée en cas d’alarme.  Assurez-vous que les voies d’évacuation sont libres et que les portes et les 
fenêtres peuvent être ouvertes facilement.  

·  Si des fenêtres et des portes de la maison sont équipées de barres de sécurité, assurez-vous qu’elles sont 
dotées d’un mécanisme permettant, en cas d’urgence, de les enlever rapidement de l’intérieur. Ces 
mécanismes ne nuisent pas à votre sécurité et augmentent vos chances d’évacuer en toute sécurité lors d’un 
incendie.  

·  Faites au moins deux exercices d’évacuation par année.  Il est important que tous les membres de la famille 
participent aux exercices, spécialement les enfants et les grands-parents.  Attendez que les enfants 
maîtrisent le plan d’évacuation avant de faire un exercice la nuit pendant qu’ils dorment. L’objectif est de faire 
un exercice d’incendie et non d’effrayer les enfants; alors, dites-leur qu’il y aura un exercice, ce sera aussi 
efficace qu’un exercice surprise. Si des enfants ou d’autres membres de la famille ne se réveillent pas 
rapidement au son de l’alarme, ou s’il y a de jeunes bébés ou d’autres personnes ayant une mobilité réduite, 
assignez-leur quelqu’un pour les aider lors de l’exercice et advenant une vraie urgence. 

·  Convenez d’un point de rassemblement à l’extérieur où tous les occupants se retrouveront une fois qu’ils 
auront quitté la maison de façon sécuritaire.  Rappelez-vous, quittez la maison immédiatement et appelez 
ensuite à l’aide.  Ne retournez pas à l’intérieur de la maison avant que les pompiers vous y autorisent.  
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·  Assurez-vous que tous les membres de la famille connaissent par cœur le numéro de téléphone du service 
des incendies.  Ceci permettra à un membre de la famille d’appeler à l’aide d’un téléphone cellulaire ou de la 
maison d’un voisin.  

·  Soyez prêt à faire face à un vrai incendie : Lorsqu’un détecteur de fumée sonne l’alarme, sortez de la maison 
immédiatement et n’y retournez pas avant que les pompiers vous y autorisent! 

·  Si vous demeurez dans un immeuble à logements, assurez-vous de bien connaître le plan d’évacuation de 
l’immeuble.  En cas d’incendie, utilisez les escaliers; n’utilisez jamais les ascenseurs. 

Faites part aux gens en visite chez vous du plan d’évacuation résidentielle de votre famille. Lorsque vous êtes en 
visite ailleurs, renseignez-vous sur l’existence d’un plan d’évacuation auprès des occupants. S’ils n’en ont pas, 
expliquez-leur l’importance d’un tel plan et offrez-leur votre aide pour en préparer un.  Ceci est particulièrement 
important lorsqu’un enfant reste chez son ami pour la nuit.  
Mise en garde 
Avis au propriétaire : Les détecteurs de fumée ne d oivent être enlevés par personne sauf les occupants .  
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À cause de la variation dans la portée des systèmes sans fil, Visonic et ses partenaires ne peuvent être tenus 
responsables si le système ne reçoit pas ou ne traite pas les signaux de communication transmis tel que spécifié.  
Les ondes radio traversent le bois et le plastique sans atténuation significative (perte de puissance du signal).  Par 
contre, les mêmes ondes radio sont davantage atténuées lorsqu’elles traversent le béton, la terre et les organismes 
vivants en plus d’être réfléchies par le métal.  Pour mieux assurer la réception, vous devez exécuter les procédures 
de test de portée à l’installation et ensuite de façon régulière. Cet équipement est conforme à la partie 15 des 
règlements de la FCC. 
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L’indice d'équivalence de sonnerie (REN) est utilisé pour établir le nombre d'appareils qui peuvent être branchés sur une 
ligne téléphonique. Si la somme des indices d'équivalence de sonnerie de tous les appareils qui sont reliés à la ligne est 
supérieure à la limite régionale, les appareils reliés à la ligne risquent de ne pas sonner.  Dans la majorité des régions, 
la somme des indices d’équivalence de sonnerie ne doit pas excéder cinq (5,0). Pour être certain du nombre d'appareils 
que l'on peut brancher sur une ligne téléphonique, déterminé par l'indice d’équivalence de sonnerie, communiquez avec 
la compagnie de téléphone de votre région. L’indice d'équivalence de sonnerie (REN) d’un système d’alarme fait partie 
du numéro d’identification du produit sous la forme US:VSOAL00BAMBER NA.  

 
Note :  Pour que la saisie de la ligne téléphonique résidentielle puisse être réalisée en présence d’un service DSL, 
vous devez installer un filtre. Nous recommandons l’usage du filtre DSL pour système d’alarme Z-A431PJ31X 
fabriqué par Excelsus Technologies ou d’un modèle équivalent.  Ce filtre se branche simplement dans la prise RJ-
31X et permet de signaler les alarmes sans couper la connexion Internet.  
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Pour rejoindre Direct Alert 

  
Pour toute question au sujet de votre panneau, veuillez vous référer au tableau des 
Diagnostics de panne à la page 10. Si vous ne trouvez pas la répondre à votre 
question, veuillez contacter les services techniques de Direct Alert.  Prenez note des 
renseignements appropriés ci-dessous.  

     
 
Numéro de compte : __13-__________(4 chiffres à l’arrière de votre panneau) 
 
Service a la clientèle : 1-877-4-911-767 
 

     Heures d’exploitation : De 8:00  à minuit 
Heure de l’Est 

       Du Lundi au Dimanche 
 

 
Services techniques :  1-877-723-8399  
 
Heures d’exploitation : De 9:00  à 18:00  

Heure de l’Est 
Lundi au Vendredi 
 
De 12 :00 à 17 :00 
Heure de l’Est  
Samedi et Dimanche 
   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     

     

 
 
 
 
 

 

Déclaration W.E.E.E. de recyclage du produit  
Pour obtenir des renseignements concernant le recyclage de ce produit, communiquez avec l’entreprise qui vous l’a fourni.  Si vous voulez vous départir de ce produit et ne 
pas le retourner pour réparation, vous devez vous assurer de le retourner selon les instructions de votre fournisseur.  Ce produit ne doit pas être jeté avec les ordures 
régulières. 
Directive 2002/96/EC Waste Electrical and Electronic Equipment. 
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